
f )  Povlast ica t  ra je ta k o d ugo, na kako je dugo dana. A
Sto se tide oltara, vri jede ove odredbe:

l. Ako se oltar malo pomalo mijenja, novim materijalom
mjenjuje, ne gubi povlastice.

2. Ako je oltar konsekriran, pa se konsekracija izgubi, i l i  ako
j. u njemu samo portatile, koji je takoder izgubio konsekraciju, po-
vlastica se tako dugo suspendira, dok se oltar tako uredi, da se bude
na njemu moglo i smjelo sluZiti.

3. Povlastica se ne gubi, ako se cijeli oltar izmijeni i natini iz
drugoga materijala,'dapade ako se premjesti na drugo mjesto u istoj
crl<vi, samo ako mu ostane isti t i tul i l i  ime.

1. Ako se crkva sru5i i l i  razori, gubi se povlastica oltara; no
ako se opet na istom mjestu sagradi crkva istoga titula s oltarom
istoga inrena, kako je bilo u pri ja5njoj, vri jedi nanovo povlastica,
inate ne.

5. Mogu i sveienici za sebe dobiti privi legij, da gdjegod sluZe
mogu nami jen i t i  opros t  pov la5 tena o l ta ra .  To  je  osobna pov la -
st ica ol tara.  Tu povlast icu moZe dobi t i ,  ako je t ra l i ,  i l i  je pak u
zajednici sveienitkoj, koja ima medu privilegij ima, Sto ih daje svojim
tlanovima, i privilegij povla5tena oltara. Tako na pr. dlanovi li[e , pro
Pontif ice et Ecclesiau imadu tu povlasticu triput na tjedan.

h) U v j e t i, da se dobije povlastica oltara, razlititi su, tu valja
g ledat i  na  reskr ip t ,  ko j im je  pov las t ica  pod i je l jena .  Na job idn i j i  i
na jopden i t i j i  uv je t i ,  ko je  va l ja  i zv r5 i t i ,  kada se  tko  s luZ i  pov la -
sticom oltara, jesu ovi:

l. Sveta misa ima se ditati za onr du5u, kojoj se hoie namije-
niti oprost povlaStena oltara ;

2 .  pov las t ica  o l ta ra  moZe se  samo jedno j  duSi  nami jen i t i
ako se i sluZi sveta misa za viSe njih i l i  za pokojne uopie;

3. treii je uvjet bio, da se je na dane, kad su rubrike dopu-
Stale, morala sluZiti misa de Requie, a po rubrikama konstitucije
,Divino afflatu, u misanra feri ja i vigil i ja (kad se ne moZe uzeti misa
de Requie) irnala uzeti oracija za pokojnika. Medutim je kongregacija
S. Off ic i i ,  odsjek za oproste 19. I I .  1913. odludi la,  da se ne mora
s l u Z i t i  m i s a ' d e  R e q u i e ,  m a k a r  j e  r u b r i k a n r a  d o p u 5 t e n a ,  n i t i  d a
se ne mora uzimati oracija za pokojnika u gore spomenutim misama
ferija i vigil i ja , id tamen laudabil iter f ieri, cum licet ac decet pietatis
gratia erga defunctumn, ri jedi su S. C. S. Offici i (A A S. V. p.122\.
Dakle se zadovoljava svakom misom bilo u kojoj boji.

II. OBRED TIHE SV. MISE.'
1. Priprava.

l .  Sveienil< treba da bude u milosti posveiujuioj, kad mu je

{uZiti :1 :nisu, za to valja, ako je potreba, da se prije ispovjedi.
' Poredi: Missale, ritus servandus in celebratione missae; dr. Stiglii,

Pastirsko bogoslovlje, IL str. 96 i sl.; Martinucci-Menghini, Mannale sacrarum
caeremoniarum't  l .  p.3a3 seqq.;  Erker,  Enchir id ion l i turgicum'p.201 dqq.
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Svr5iv5i barem Matutin i Laudes, neka neko vri jente moli. Svakako je
zgodno, da izmoli nrolitve, koje se nalaze u misalu (a i u svakoj sa-
kristiji, brevijaru, i t. d.) pod naslovom: Praeparatio ad missam pro
oppo rtunitate sacerdotis facienda.

2. Kacla se tako du3evno pripravio, najpri je ie potraZiti misu u
misalu. Bit ie mu tu na pomoi direktori j, koji treba svakako pogle-
dati, napose onda, kada sluZi u tudoj crkvi i l i  pate u tudoj bi-
skupiji. U ovom ie sludaju upitati za ime biskupa (ako nema u sa-
kristi j i  tablice s njegovirn imenom), a ako je potrebno, i za titul crkve
te ima li se uzeti kakova imperatat. Na5ar,Si ntisu opere ruke ta ne
samo prste!) govoreii molitvicu: Da, Domine, virtuteln..Po tom pri-
redi kaleZ. Najprije stavi na nj purifikator, za tim patenu, na koju
postavi hosti ju odistiv5i je pri je od mrvica, pokrije palorl, a preko
svega toga postavi velum, koji mora tako 'udesiti, da bar na prednjoj
strani pokriva cijeli kaleZ. Na sve to rnetne burzu, u kojoj se nalazi
korporal sklopljen. Korporal se sklapa ovako: najpri je stranu, na l<ojoj
je kriZii a ima biti najbliZe sveieniku, preklopi prema sredini, zatint
protivnu stranu, onda li jevom rukom li jevu stranu, a najzad desnonr
rukom desnu stranu, te ovako, kako leLi pred njirn, stavi rlesnonr
rukorn u burzu, koju pridrZava li jevom rukom. Sad moZe.prceinji
dio vela prebaciti preko burze, ali vi5e ni5ta rre snrije metati na l ialeZ,
dakle ni rubac, ni odale, a i kl jud od tabernakula bit ie bolje da dade
nositi nrinistrantu.

3. Pristupi k odijelu te se podne oblatit i . Ako je svjetovni prelat
oblati se na roketu, a redovniiki prelat te ostali sveienici na super'-
pelicij ili bez toga na obidno odijelo (talar). Ako obidava krii. pra-
vit i pri je nego se obladi, neka ga napravi pri je nego prihvati amikt
(humerale) i l i  pri je nego ie ruke prati, .a nipoSto kad je vei anrikt
pr imio u ruke. Amikt  pr ima objema rukama na kraju kod vrpca,
malo se prigne i poljubi ga u sredini, gdje je uvezen kriL, govoreii
nrolitvu: Impone, Domine, capiti tneo, stavi ga najprije na glavu, t
onda spusti na vrat, pokrije njime kolar te pod bradom najpri je l i jevom
rukom unutra podvine l i jevi kraj, a zatim desnom desni kraj preko
njega, prihvati vrpce te prevukav5i ih preko leda sveZe ih sprijeda.
Tada stavi a I b u preko glave, i l i  ako mu stavlja podvornik, sklopi
ruke a glavu malo prigne, te si navute najprije desni rukav a za tinr
lijevi i vrpce pod vratom sveZe. Pri tom govori : Dealba tne, Do-
mine. Dok nru podvornik straga albu uredi, prihvati objerna rukama
sa strane bokova albu, te je tako naprijed podigne (ako treba) da se
ipak ne vidi ispod nje talar (dva prsta iznad tla). Na to mu podvornik
dade otraga u ruke predvostrueeni 1: o jas, kojim sveZe oko bokova
albu govoreii: Praecinge ffiet Domine. Podvornik mu otraga uredi
a lbu  da  svuda jednako i  l i j epo  v is i .  Uzme man ipu l ,  po l jub i  na
njemu kriZ te ga stavi na lijevu ruku ispod lakta, a nipo5to iznad

1 Dobro je da sve ovo stoji napisano na kakovoj tablici, koja ima visjeti
u sakristi j i  na lako vidlj ivom mjestu.
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l$]q, govoreii : Merear, Domine. prihvati objerna rukama itolu, po-
l jubi  je u sredini , . .gdje je kr iZ,  is tavi  oko vrata na prsima unakrst
desni kraj preko l i jevoga te je pridvrsti krajevima pojasal moleii mo-
litvicu Redde mihi, Dornine. Napokon ,rnr. kazulu, stavi je na
sebe i vrpcama pridvrsti, da nru ne pacta; pri tom govori: Do'mine,
qui dixisti. Kazulu treba tako staviti, cla se'otraga ni vidi Stola.2 Na
19 ti pokrije. glavu biretom tako, da prazni uluo bude okrenut na
l i jevo.: ;

2. lz sakristije k oltaru.
1. ovako .obuden i pokrite glave uzme kalei, velum spusti,r

l i jevicorn primi kale| tako, da spuSteni velunr gleda van, desnu stavi
na. burzu (otvor burze okrenut prema prsima), pokloni se kriZu du-
bokim naklononr glave,. a ako je slika Majke Bozje, srednjim, shki
sveca malim, te noseii kalei. pred prsima, a da ga preyei ne drzi
blizu ti jelu a nit i predaleko, hodeii uspravno i ozuitlno odiju obo-
renih polazi u crkvu. Preda se gleda preko kaleia. Aio je na izlazu
iz sakristije u crkvu blagoslovena voda, uzet ie clesnom iukom te se
prekrii i t i  ne govoreii niSta. ovo se udini, ako je zgodno; ako se boji
da mu Sta ne spadne s kaleZa neka prcpusti.r Ako ie sakristija nalazi
iza ollara, te inra dva ulaza, izi6 ie da sluzi sv. misi na vrata sa
.strane evandelja, a poslije sv. mise vratit ie se na vrara sa strane
epistole.'r

2 .  I d u i i  k  o l t a r u ,  a k o  n r u  j e  p r o i i  m i m o  v e r i k o g a  o l t a r a ,
napravit ie pokrite glave duboki naklon glavom, ako se u oltaru ne
nalazi presv. oltarski Sakramenat. Ako se u oltaru duva presv. Sakra-
menat, pokleknut ie jednim koljenom ne otkriv5i se. Isto Ce udinit i, ako
prolazi mimo oltara, na kojem se sluZi sv. misa izmedu podizanja
i sumpcije sv. Krvi, ako naime bez kakova posebnog istraZivanja io
opazi.T Kod nranjih oltara ne treba nikakovih reverencija, osim ako
se na njinra vrsi koji od dina, o kojima je ovdje govor i koji traze
reverencij
sve ta  p r i les t ,  k leknut  ie  na  oba ko l jena,  sk inu t i  b i re t  d rze i i  ga  u
desnoj ruci otvorom prema prsima, napravit ie duboki naklon glavom,
za l int ie pokrit i glavu biretom, ustati i  poii dalje. _- Sretneli sve-
i e n i k a ,  

! o j i  
n o s i  p r e s v .  S a k r a r r r  e n a t  ( n a  p r .  b o l e s n i k u )  i l i

'  Tako sveienik uvijek nosi Stolu, kacl je obuden u albu.
Ru.!1c, valja da bude dist, stavit 6e- naprijed za pojas pod kazulu,

da se ne vidi.
" Rubrika ntisala izridlo Tahtijeva, da. sveienik ide k oltaru pokrite glave.

DrZinro, da je ovako ljepSe i dolidnije nositi kaleZ negb prevriiutim
y.elof ; .uz to, ako baS oy:l j: . i  nije niSla odredeno, vi5e je prema'propisima,
Sto ih dru.gda nal3zimo. Kdlei naime bilo na oltaru, bilo ria dtoli6u, 

'prije 
oterl

tora t posli je pridestr ima. bit i .s;v pokrit velom; isto tako patena - u i itrb; misi
je.salrrivenl poa _kgrporalom i puiifikatorom, a u svedanoj drLi je subdakon
velonr omotanu. Za\to se dakle 

-ne 
bi nosio'kalel ovako fokriven k oltaru i

od oltara u sakristi ju?
,  D. a.  2514, iV.  -  , '  Ib.  3029, x l l .  _ r  Ib.  4135. IL
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s e  c f  {  
j e  U l a g o s l o v  s  P r e s v e t i m  i l i  j e  b a S  p o d  i z a n j e ,  o p e t

ie kleknuti na oba koljena, otkrit i se, glavonr nakloniti i  tako tekati,
dok sveienik s presv. Sakramentom ne procle, dok ne postavi mbn-
strance il i  ciborija na ollar tza danoga blagcslova, dok ne prode po-
dizanje presv. Krvi. Tada pokriva glavu, uitale ipolazi svojirn putern.
Ako je na vi5e oltara u isto vri jeme podizanje, 

-obazrel 
ie se sanro

na onaj, koji mu je najbliZe. Ako polazi mimo oltara na kome su
iz loLene re l i kv i je  sv .  k r i la ,  p resv .  k rv i  i l i  o ruda muke Isusove,
pokleknut ie jednim koljenorn 1:okrivene glave; a ako nijesu javno
izloLene nego pohranjenc, napravit ie pokritom glavom duboki naklon.
Ako su to relikvije svetaca i to znatne te su izloiene za Stovanje vjer-
nicinra naklonit ie malo glavu. Ako susretne koga, koji ga po-
zdravlja, ne ie odzdravljati; samo je dulai stati i fokrivene-. glir.e
pozdraviti biskupa vlastitoga, nadbiskupa provincije, i<arclinala i apo-
stolskoga legata; vladaru ie iduii nakloniti se pokriven. glave. Su-
sretne li sveienika, koji se vraia poslije svriene sv. mise, dat ie mu
prednost te ga pozdraviti malim naklonom glave ne zaustavljajuir se.
Sve se ove reverencije osobama ispu5taju, it.o je izloien presv. Sa-
l<ramenat.

3. 
-fako 

dini reverencije, kad nosi karei; ako ne nosi kalela,
l<od svih reverencija treba da otkri je glavu, a pred izloZenim presv.
Sakramentcm otkrjt ie glavu, dim dode na pogled, isto tako ie je
pokrit i tek onda, kad je oti5ao e conspectu Ssirni.

4. Do5avsi pred oltar, na kojem ie slu2iti, stane u sredini
pred oltarom, skine biret i dade ga poclvorniku, te stavir 'Si ruku na
burzu nadini  reverenci ju ol taru i l i -krZu: duboki  naklon t i je la;  a ako
i. .u oltaru pohranjen presr,. Sakramenat, pokleknut ie in plano no
jedno kol jeno.

5. Uzlazi stubarna na oltar bez ikakove reverencijer, stavi kaleZ
na stranu evanrlelja, da spuStena strana vela bude oi<renuta prema
njemu. Desnom uzme burzu te je pridrZi l i jevom a desnonr izvadi
korporal ; na to desnorn rukom stavi burzu na stranu evandelja na
poinglje svijetnjaka s otvorom prema sredini oltara (osim ako kikova
s.l ika i l i  napis uvezen izvana na burzi ttaii drugi poloZaj). Dok to
'desnom_ radi lijevu dr\i na oltaru. Zatim obadvjem a rukama razvije
korporal, . najpri je desnom rukom desni pregib, onda li jevom li jeru
stranu, zatim gornju stranu prema unutra5njostioltara a najzadonu stranu,
koja je'sveieniku najblila. Ovako razastrti korporal poitavi u sredinu
oltara tako, da izmedu ruba korporala i ruba oliara bude barem jeclan
pr:t. Obadvjema rukama stavi kalez s velom na korporal u sredinu ati
ne5to vi5e unutra, da mu ne smeta, kad bude ljubio oliar. poravna velum
i_okrenuvSi l i jevi lok k oltaru pode do knjige, u kojoj otvori misu.:
Okrene sada desni bok k oltaru te doSav5iu sredinu"duboko nakloni

1 D. a. 2682, XXVII.
e Sveienik sam ima otvarati misal, a ne ministrant, pa ako je i klerik.

D. a. 2572, V, VI.
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glavu prema kriZu i odmah silazi dolje pred stepenice oltara; ako
nema stepenica neka, stane malo dalje od oltara. Silazeii od oltara
neka se malo sklone k strani evandelja, da ne okrene leda prema
kriZu. -- Dogodi li se, da u tom dasu bude kod drugo.ga oltara po-
dizanje, kleknut ie na najniZu stepenicu, glavu duboko nakloniti i  te-
kati, dok se ne svrSi podizanje Krvi. Ako se vei prekriZio prije pri*
stupnih molitava, ne treba se vi5e ni na $to obazirati, dok se ne svr5i
posljednje evanctelje, a tako niti podvornik.

3. Pristupne molitve.
1. Kada side pred oltar, okrene se za desnorn rukom, stane u,

sredini okrenut licem k oltaru, te napravi reverenciju : duboko se na-
kloni t i jelom il i  ako je u oltaru pres\'. Sakramenat, desnim koljenont
poklekne na stepenicu (super graclum) i uspraviv5i se prekriZi se
govoreii glasno: In nomine Patris et Filii. et Spiritus Sancti. Amen,
taknuv5i se desnom rukonr dela i prsiju te l i jevoga i desnoga ramena.
Sklopi ruke i moli : Antifonu: Introibo ad. altare Dei i psalam Judico
rne Deus naizmjence s podvornikom, koji mu kledi s l i jeve strane in
plano. Na Oloria Patri et Fitio et Spiritui Sancto duboko nakloni
slavtt. Na rijedi Adiutorium nostrum in nomine Domini prekriZi se-
l<ao gore.

2. U svitt 'r mrtvadkint tuisanra, zatim u svim misama de tempore
(al i  ne de Sanct is)  od Gluhe nedjel je (Dominica Passionis)  do ukl ju-
tivo Velikoga ietvrtka ispu5ta se psalant Judica s Gloria Patri i ope-
tovanjenr Antifone. Kako je prviput rekao Antifonu Introibo odntah
se prekriZi govoreii: Adiutoriun.

3. Sada se cluboko prigne i nroli Confiteor. Sklopljene ruke
stajat ie vodoravno, a ne okrenute dolje. Na mea culpa, mea cullta, meo
maxima culTta stavit ie lijevu ruku pod prsa a na desnoj ie ispruZene
prste skupiti i  tr i puta se iako udarit i u prsa usine strepitu nec nimis.
studiose, (Martinucci). Prignut ie ostati, dok podvornik ne kale Mi-
sereatur lzi i sveienik mu oclgovori : Amen, tada se ispravi i sfoji
:avno. Govoreii Indulgentiom pravi opet na sebi velik kriZ.

4. Na ri jedi : Deus, tu conversus pa sve do ukljutivo: Oremus
tijelo prigrre srednje, a na Oremu.s prile rrrolitve Aufer s nobis raSiri
rtrke i odrnah ih sklopi. l(ada Siri ruke neka ne bude izvan ramena,
a niti ih diZe iznad ramena, osirn ako je propisano dizanje ra5irenih
ruku. IzgovorivSi: Oremus uspravi se t i h o moleii molitvu : Aufer u
nobis uzlazi stepenicama k oltaru.

5. DoSavSi k oltaru poloZi sl<lopljene ruke na oltar tako, cla
malim prstima ti ie prednju plohu oltara, t i jelonr srednje nagnut moli
drugu molitvu : Orarnus te Domine. I(ad docte do rije[i ; quorurn fte-
l iquae hic sunt, ra5iri ruke, stavi ih izvan korporala dlanovima na
oltar, prigne se i poljubi oltar; zatim se uspravi, ruke podigne i sklopi
na prsima, te bez inklinacije svr5avajuii molitvu polazi na stranu epi*
stole, gdje se nalazi knjiga.
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6. Ovdje nam je spomenuti, da se ruke sklopljene, kada ie to
propisano, uvijek ovako stavljaju na oltar: valja se ticati vr5kom rnalih
prsta prednje plohe oltara, dok su svi prsti ispruZeni i za;edno, a
palac desne ruke poloZen preko palca lijeve ruke tako, da 6ine kriL;
samo pcslije 'podizanja do pritesti sastavljeni su palac i kaZiprst oba*
dviju ruku. Isto tako, kadgod je poljubiti oltar, najprije se stave obje
ruke na oltar izvan korporala, samo od podizanja do pridesti na kor-
poral; prsti se drile ispravno i zajedno, te ruka dlanom poloZi na
oltar, izmedu podizahja ,i pritesti ne dlanom nego ruborn maloga
prsta, tako da su dlanovi okrenuti jedan k drugom; tada se prignq'
i poljubi oltar u sredini a ne na strani. I ovdje valja paziti, da tako
st:j i  kod oltara ni preblizu, ni predaleko -, da se moZe pristojno
sagnuti. Kad poljubi oltar, t i jelom se ispravi i tada lek digne ruke
s oltara i sklopi ih.

4. Introit, Kyrie, Gloria.
l .  Pot in ju i i  g lasno mol i t i  I  ntroi t  prel<r iZi  se,  te nastavi  rno-

liti sklopljenih ruku. Kad izgovara: Abria Patrj nakloni glavu du-
boko prema kriZu. Poslije Gloria lJatri opetujf Introit do Psalma.-
Ako se u Introitu spominje ime Isusovo il i  Marij ino i l i  ime sveca,'
od kojega je misa, treba napraviti dolidne naklone glavom.- Ako iz-
govara ta imena, dok jo5 pravi kriL, ne treba inklinirati.

2. Svr5iv5i Introit ide sklopljenih ruku u sredinu oltara, gdje
bez inklinacije, sklopljenih ruku moli istim glasom naizmjence s po-
dvornikom Kyrie eleison. Ako nema tko odgovarati ili ne zna kako
tr.eba, neka sam sve izgovori. Valja pamtiti, da se Kyrfu imd moliti u
sredini oltara, a ne kod knjige i l i  iduii od kniige u sredinu. Samo
kod svedane mise (ali ne kod pjevane) moli se l(yrie na strani epi--
stole kod knjige.

3. Kada svrSi l(yrie, stojeii u sredini oltara ruke rl3iri i podigne'
do ramena, te ih opet sklopi govoreii glasno : Oloria in excelsis Deo,.
na'rijed Deo duboko nakloni glavu kriZu; podigne glavu te sklopljenih,
ruku stojeii nastavi istim glasom : Et in terra parc do konca. Kod,
rijedi: Adoramus te; Gratias agimus tibi; Jesu Christe; Suscipe de-
precationem nostram i opet Jesu Christe duboko naklanja glavu prema
kriZu; a na rijedi Cum Sancto Spiritu in gloria Dei Patris. Anen'
napravi kriZ od dela na prsa, ali na rijed Amen ne sklopi ruke, nego'
ih poloZi ra5irene na oltar.

5. Oracija, epistola, gradual.

l. Svr5iv5i. Oloria (ili, ako nema Gloria, poslije Kyrie) postavi
ra5irene ruke na oltar, poljubi ga, ruke sklopi na prsima i okrene se
oko desne ruke u sredini oltara prema puku oborenih odiju. Ra5iria
i sklcpi ruke, te kaZe glasno: Dominus vobiscum. Glavu ne treba-- 

-red prsima a ne pred trbuhomt 
-
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ovdje prigibati tobo2e -na pozdrav puku, a nlti se ledima naslanjati
na oltar.

2. Rekav5i: Doninus vobiscum odmah se okrene na lijevo, ali
ne posve k oltaru nego samo lijevlm bokom (90 stupnjeva), te pode
k strani epistole ruku sklopljcnih, oCiju oboreni h, ali ina[e uspravno.
DoSavSi ka knjizi okrene se k oltaru, ra$iri i sklopi ruke, glavu du-
boko nakloni kriLu, ne diZuii otiju te kale glasno i jednostano:
Oremus. Odmah ruke ra5iri pred prsima tako, da ne idu izvan ra-
mena, a dlanovi su jedan prema drugom okrenuti. Ovako se uvijek
imadu drlati ruke, kad je propis ra5iriti ruke. Ovako dakle ra5irenih ruku
stojeii uspravno moli glasno oraciju. Ako dolazi u njoj ime Isusovo,
bL Dj. Marije, svetaca, Pape ili biskupa ima, kako je vei prije redeno,
nakloniti glavu. Zakljudujuii molitvu: Per Doninurn nostrurn ili Per
eundern Dominum nostrum sklopi ruke i na rijedi Jesum Christurn na-
kloni duboko glavu prema kriZu nastavljajuii dalje sklopljenih ruku
do konca. Ako je zavr5etak: Quivivis et regnas ili Qui tecum vivit
et regnat, ne naklanja glave nego tek kod rijeti : in unitq.te Spi-
ritus Sancti sklopi ruke. Dok svr5ava molitvu ne smije listati po knjizi
traled drugu, nego tek kad svr5i. Ako je viSe oracija od jedne tada
syr5iv5i prvu s njezinim zakljudkom kaZe Oremus s istom akcijom kao
i prije, te uzme ostale oracije jednu za drugom bez zavr5etka, tek
zadnia ima zavr5etak i to svoj.

3. U nekim ferijalnim misama (na pr. srijeda i subota kVaterna
svagdje je u misalu naznadeno) imade vi5e oracija i profecija, koje

se mole i [itaju odmah poslije Kyrie eleison. U tom sludaju sveienik
izmoli u' sredini oltara Klrie, kako je gore redeno, te odmah ide ka
knjizi. Na Oremas pravi akcije, kako je gore redeno. Zatim postavi
raSirene ruke na oltar te pokleknuv5i na desno koljeno kaLe: Flicta-
mus genua, a na podvornikov: Levate uzdigne se, te stojedi i ra5irenih
ruku, kao gore, moli molitvu. Kod ditanja profecije drZi se kao kod
iitanja epistole, kako ie biti redeno niZe. Kad svrSi oracije i profecije,
'vtaia se u sredinu te moli Gloria in excekis Deo, ako se ima moliti,
zatim poljubi oltar, okrene se k puku i pozdravi ga s Dominus vo-
biscum'; polazi na stranu epistole i tu, kako je gore reieno, rnoli
kolekte.

4. Svr5iv5i zadnju oraciju stavi ruke na oltarl ili na knjigu, ili
prihvati knjigu i podigne je, da mu bude lak5e ditati, te glasno dita
epistolu.  Kod naslova epistole ne pravi  n ikakova naklona (na pr.
ako je epistola uzeta od sv. Pavla na svetkovinu sv. Pavla); inade,
ako dolazi Ime Isusovo, vatja da se naklanja prema kriLu. Ako gdje
d,olazi, da ima pokleknuti, udinit ie to stavivSi ruke samo na oltar i
prignuti desno koljeno do tla. Kada svr5i epistolu, malo se okrene na
lijevo prema podvorniku, da odgovori: Deo gratias. - Jednako se
drZeii i jednakim glasom na istom mjestu tita Gradual i sve Sto

' Ako stavlja na oltar treba da se tite knjige.



slijedi (Alleluja, Tractus i Sequentia); kada svrii ostaviv$i knjigu otvo-
,renu pode sktopljenih ruku u sredinu oltara.

6. Evardelje i Credo.
l .  DoSavSi u sredinu oltara pogleda prema kriZu iodrnah obori

,odi te duboko nagnut, sklopljenih ruku pred prsima, ne naslanjajuii ih
na oltar, moli tiho : Munda cor nleutn i u istom pololaju trali blago-
.slov: Jube, Domine, benedicere. Svr5iv5i molitvu uspravi se i polazi na
:stranu evandelja, kamo je vei podvornik prenesao knjigu i smjestio je
malo koso, da je donja strana misala okrenuta prema sredini Zrtvenika.

2. Ako je podvornik tako slab, ili s kakva drugoga razloga
'ne moZe prenesti knjige, svedenik de sam, kad je svr5io, 5to je jo5
imao svr5itt poslije epistole, uzeti knjigu, te u sredini Zrtvenika naEi-
nit i duboki naklon glavoml i prenesti je na stranu evandelja; za tim
se povrati u sredinu Zrtvenika i tu moli Munda cor rnenftt itd., kako
je gore redeno. 

' '

3. Stoje6i uspravno na strani evandelja, ali ne posve okrenut
k oltaru nego malo koso na l i jevd sklopljenih ruku kaLe glasno:
Dominus vobiscum. Zatim poloZi lijevu ruku na knjigu, a palcem
,desne ruke (ostale prste drZi zajedno ispruZene) pravi kril na knjizi
na podetku evandelja govoreii glasn o: Initium tli Sequentia i nastav-
ljajuii : Sancti Evangelii secundum. . . . . stavi lijevu ruku na prsa a
'palcem desne pravi mali kriZ na telu, ustima i prsima, a podvornik
.odgovori : Oloria tibi, Domine. Na to sklopljenih ruku pred prsima
stoji uspravno i glasno dita evandelje. Ako dolazi ime Isusovo ima
nakloniti glavu prema knjizi; (sto tako prema knjizi valja pokleknuti,
ako je propisano. Svr5ivSi evandelje podvornik kaLe: Laus tibi Christe,
a sveienik prihvati obadvjema rukama knligu, malo je podigne i pri-
gnuvSi se k njoj poljubi je na podetku evandelja (tamo gdje je po-
ietak pra,voga teksta) te kate tiho: Per evangelica dicta. Sada knjigu
namjesti blizu korporala tako, da bude mogao stojeii u sredini oltara
iz nje ditati.

4. Ako se moli Crvdo, tada stojeii poslije evandelja u sredini
'oltara sklopljenih ruku, najpri je ruke raSiri podigne i sklopi te du-
boko nakloni glavu govoreii glasno : Credo in anum Denft4 te sklop-
ljenih ruku nastavi Patren omnipotentem. Na rijedi : Jesum Christumt
i poslije na: adomtur duboko nakloni glavu. Govoreii: Et incarnatus
est . . . hono factus est, stavi ruke .na oltar i polagano pravi genu-
fleksiju desnim koljenom tako, da od podetka genufleksije, dok se opet
digne, izgovori sve te rijedi. Na koncu govoreii: Et vitam venfurt
saeculi. Amen, prekriZi se, kako je redeno na koncu Olorije. .

7. Prikazanie.
1. Poslije Credo ili, ako ovoga nema, poslije evandelja poljubi

oltar i okrenuv5i se k narodu pozdravi ga glasno: Dorninus vobiscum,

'  Ne genuflekt ira (D. a. 3075, I I  l . ) .



kako je redeno prije oracija, okrene se istim putem opet k oltaru i
ra5iri te _ sklopi ruke a glavu nakloni veleii: Orenus. Zatim stojeii u
sredini . sklopljenih ruku dita glasno Offertoriun. Ovdje valja opaziti,.
da sveienik stojeii u sredini oltara od ovoga tasa pa sve do pritesti,
ako Sto moli iz knjige, ne okreie se tijelom knjizi', nego samo malo.
glavu okrene; da moZe iitati, a tijelom je okrenut ravno prema oltaru-

2. Tada prihvati obadvjema rukama velum na kaleZu i to sprijeda,
1: 9". podigne i iza kaleza prenese na stranu epistole i tu ga skiopi.
Najprije prednji dio preklopi na zadnji dio i onda jos jedamput, istim
smjerom.previne a onda li jevu stranu po dulj ini privine desnoj te ga
ova_ko sklopljena stavi na stranu epistole blizu koiporala prema unu-l
trasnjoj strani oltara. Bit ie mu zgodno metati na n; palu, kada bude
otkrivao 

[XH' j: "#:H*:,tiu",]'.i1'#fij:"" ruku na ortar iz.van kor-
porala, a-desnom prihvati kalel za drlak i postavi ga na stranu epi-
stole: Tada istom rukom skine palu sa kalela, te le stavi na savi-
jeni velum, tako, da je bude mogao lako dignuti. Na to trim prstima-

!e9ne ruke. (palcem, kaZiprstom i srednjim) prihvati patenu s hosti jom.
i dodeka s istoimena tri prsta lijeve ruke, uzdigne patenu do prsiju nad
korporalonr ni preblizu sebi nit i predaleko nego nad onim mjestom,.
kamo ie poslije poloZiti hostiju. Patenu pridrZiva na rubovimi tako^
da palci obadviju ruku pridrZavaju prednji dio patene a kaZiprst i
veliki straznji dio, dok sa rubovi dlanova i ostali prsti, koliko je mo-
guie, sklopljeni. Podigne odi prema krilu i odmah ih spusti na ho-
stiju govoreii tiho molitvu: Suscipe, sancte Pater. Svrtiv5i molitvu
spusti patenu prema korporalun ali da ga se ne tide rukama, napravi
nad korporalom patenom kril i to nad onim mjestom, 

.kamb 
ie

postaviti hostiju. KriZ napravi tako, da potegne patenom od, oltara
prema sebi, a onda od strane evandelja prema strani epistole. Patenu
malo nagne, da mu hosti ja zgodno spuzne na prednji dio korporala I
pri tom moze li jevom rukom hosti ju poravnati, da l i jepo iezi na
svojem mjestu; paziti takoder valja, da hostija lezi na kamenu, ako,
je na oltaru samo portatil. Lijevu ruku poloZi na oltar izvan korpo-
rala, a flesnom stavi patenu na pol pod korporal sa strane epistole..

4. Sklopljenih ruku bez inklinacije pode tada na stranu epistole,
lijevom rukom prihvati kalez za drzak, a desnom ga otare s purifi-
katorom. Previne purifikator preko palca lijeve ruke tako, da pbkriva
podnozje kaleza; desnom rukom uzme posudicu s vinom, a iilevom
rukom malo nagne kalez te uli je u nj vino, toliko, da dobro pokrije,
dno bar za jedan prst.l Tada preda posudicu s vinom podvorniku iti
je stavi na oltar, te desnom rukom napravi krii. nad posudicom, u
kojoj je voda, govoreii tiho: Deus, qui humanae substantiae. Uzme
posudicu s vodom i nali je nekoliko kapi u kaleZ nastavljajuii molit i:
da nobis per ltujus aquae et vini mysterium do konca ; na rijeti::
Jesus Christus nakloni glavu prema kriZu. Dok molitvu nastavlja, i<ako,

' P*, dica za vino neka ne bucle previ5e malena. Tredina vina neka se upo-.
trebi za irtvu ; ne5to vi5e od treiine za- purifrkaciju, a ostalo za pranje prstiju."
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je ulio vodu, omota purifikatorom kaZiprst desne ruke, te obri5e kap-
ljice, koje se nalaze na stijenama kalela. Kad svr5i rnolitvu, ako je
kalei predaleko od sredine oltara, ljevicom ga stavi malo bliZe korpo-
ralu, a zatim drZeii sklopljene ruke a u njima purifrkator, dode u
sredinu oltara, desnom stavi purif ikator uz korporal i pokrije drugu
polovicu patene, dok lijevu drZi na oltaru izvan korporala.

5. Stojeii u sredini oltara prihvati desnorn rukom za drlak ka-
leia, te ga prinese nad korporal, ljevicom dodeka kalei. i podmetne
je podno5ku kaleZa i tako drZeii kalei, objema rukama nad korpora-
,lom, da kupa ne stoji vi5e od visine oti ju, govori uprtim otima u
krit za cijele molitve: Offirimus tibi, Domine. Svr5iv5i molitvu spusti
oti i kaleZ, te njim napravi krii. nad l<orporalom na onom mjestu
gdje ie stajati, stavi kalei na korporal iza hostije, ali ne preblizu ho-
sti j i , desnom rukom uzme palu i njom pokrije kaleZ, dok l i jevom
rukom pridrZava kalei. na podnoSku s dva prsta. Tako se i poslije
'dini, kadgod se pokriva kalel ili otkriva.

6. Tada malo pognut (media corporis) upiruii se sklopljenim
rukama o oltar rnoli molitvu : In spiritu hurnititatis. Kad svrSi tu mo-
litvu uspravi se, oti podigne prema krilu, ruke ra5iri i podigne i
sklopi, odi opet spusti ; a medutim govori molitvu : Veni sanctificator,
te na rijet benedic napravi desnom rukom kri| nad kaleZem i hostijom
zajedio, a ljevicu drii na oltaru, sklopi ruke i zavr5i molitvu.

7. Ovdje valja zabiljeZiti, da se ruke, kadgod se pravi kriZ nad
Zrtvenim darovima, imadu prije sklopiti pred prsima, zatim ljevica sta-
vit i na oltar izvan korporala i l i  na l;orporal prema tomu, da l i je pri je
:pretvorbe i l i  posli je pretvorbe, a desnom rukom spruZenih i sjedi-
njenih prsta, tako da otvorena Saka gleda prema strani evandelja -
dakle mali prst prema menzi oltara, a palac prema gore pravi
kri?; ispruZi najpri je ruku napred a onda je ravno k sebi povute,
zatrm jednako drZeii ruku od strane evandelja prema strani epistole.
Kada se pravi kriL zajedno nad kaleZem i hosti jom, po[ne se od po-
loi ' ice pale te se ravno vude preko hosti je, a da ruke ne spu5ta,
drugi potez pravi izmedu kaleia i hostije. Kada pravi kriZ samo nad
kaleZem, tada je velidina krila kao pala ili otvor kaleia, a nad ho-
stijom prema velidini hostije. Kada pravi krrl nad hostijom neka ga
pravi u istoj . visini kac i nad kalelem, a moLe malo i spustiti ruka.

' 
B. SvrSivSi molitvu Veni Sanctficator ide sklopljenih ruku na

stranu epistole, .gdje mu podvornik poli je vr5ke palca i kaZiprsta na
objerna rukama, dok sveienik moli t iho: Lavabo. Oprav5i prste.otare
ih rupdiiem, rupti i preda podvorniku, te okrenut k oltaru nastavi i
svr5i psalam. Govoreii : Glori.a Patri napravi naklon glave prama
kriiu. Sicut erat in principio moli stojeii joS na strani epistole. Tada
se vrati sktopljenih ruku u sredinu oltara. Stojeii u sredini, podigne
oti prerna krl i.u i odmah in spusti, sklopljene ruke poloZi na oltar i
malo tijelom pognut moli molitvu : Sttscipe, Sancta Trinitas. Kad svr5i
molitvu, ra5iri ruke, poljubi oltar, sklopi ruke i okrene se za desnom

,J7
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rukom prema puku, te raSiriv3i i sklopiv5i ruke kale poluglasno:
Oratc fratres i bez otezanja okrene se dalje za desnom rukom, tako
da nadini potpuni okrug govoreCi'tiho dalje: ut meam ac vestrum
sacrificiam. Podvornik odgovori: Sascipiat, a kad svr5i, sveienik kaZe
tiho : Amen Ako podvornik ne odgovori: Suscipiat ili ga ne znar
tada sveienik svrSivbi Omte fmfres at meu.n . . . sam tiho moli: Sr-
scipiat Doninus sacrifbiwm de manibus meis.

8. Secreta, prefacija i Sanctus.

1. Poslije Amcn stojeii u sredini oltara raiirenih ruku bez Orernus
moli tiho sekretu. Broj im je kao i kolekta i Sto je tamo reteno, vrijedi'
i ovdje glede inklinacija i zavr5etka. Prva ima svoj zavrSetak i sve-
cenik sam odgovori tiho Amen. Druge sve imaju samo jedan zavrSe-
tak i to u zadnjoj. U zadnjem zavrSetku reka','Si tiho in unitate Spi-
ritus Sancti Deus stane, desnu ruku stavi na oltar a lijevom otvori-
prefaciju te tada stojeii uspravno i drZeii obje ruke na oltaru glasno'
nastavi : Per ornnia saecaln saeculorum. Podvornik odgovori : Amen.

2. Jednako se drZeii kaZe : Dominus vobiscum. Podvornik od-
govara: Et cum Spiritu tuo. Na to podigne ruke otvorene kao kod
oracija govoreii : Sursum mrdn. Podvornik odgovara: Ha.bemus ad
Dominum. Na 

'Oratias 
aganus sklopi ruke pred prsima, a na Domino

Deo nostro pogleda na kr12 i odmah duboko nakloni glavu. Podvor-
nik odgovori : Dignum et jrcturn est. Zatim podignutih i raSirenih
ruku kao kod oracije stojedi u sredini oltara govori prefaciju.

3. Poslije prefacije sklopi ruke i srednje nagnut (media corpo-
ris) sklopljenih ruku pred prsima (a ne na oltaru) moli ne5to ti5e
(poluglasno) Sanctus. Covoreii Benedictus uspravi se i prekriZi, ali
ne sklopi ruku nego desnu postavi na oltar, a l i jevom otvori kanon-

9. Kanon do pretvorbe.
1. Prije svega valja pamtiti, da se cijeli kanon prije pretvorbe .

a I poslije pretvorbe, kao i same rijeii pretvorbe, mole i govore tiho,
osim NoD is quoque peccatoribus, Sto se izgovara poluglasno, i prije
Pater noster onaj Per ontnia saecula saeculorum, lto se govori glasno.

2. Otvoriv5i kanon stoji sveienik pred oltarom okrenut k oltaru,
sklopi ruke pred prsima, te ih odmah ra5iri i  ne5to podigne; oir ta-
koder upravi prema kriZu i odmah ih poboZno spusti, ruke sklopi i
duboko se nagne nad olrar, na koji stavi sklopljene ruke te tiho moli :
Te igitur. Kod rijeti : Ut accepta habeas et benedicas ra5iri ruke i
stavi na oltar te poljubi oltar, zatim se uspravi, sklopi ruke pred
prsima te stavivii ljevicu na oltar izvan korporala desnom pravi tri
kriLa nad kaleZem i hostijom zajedno govoreii : Haec f dona, haec f
munera, haec sancta f sacrificia, a tada ra5irenih ruku nastavi : 1n"
primis.
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3. Kod rijeti: u.na cusn funuln tuo Papa nostro N. kaZe ime
vladajuiega Pape i pri tom nakloni malo glavu. Ako je Papa umro,
a drugi Jo5 nije izabran, ispuStaju se te riJedi. Oovoreii : et Antktite
nostm N. kale ime biskup4 u kojega biskupiji tita sv. misu. Glave
ne naklanja na ime biskupovo, ositn dko je bila oraclja za biskupa
il i je biskup nazodan. I ove se ri jedi ispu5taju, kada biskup umre, a
drugi jo5 nije imenovan. Kod nas u Austrougarskoj monarkij i  dodaje'
se jo5 et prc Imperatore ac ftege nostro N., gdje se istakne ime vla-
darevo bez inklinacije.

4. Kada kale Memento Domine famulorum farnularumque tuArum,
podigne malo ruke te ih sklopi pred l icem il i  prsima te nakloniv5i
glavu sjeia se onih, za koje hoie da posebno moli. Nije od potrebe,
da njihova irnena nabraja. Da se ova stanka ne odulj i, bit ie dobro,
da vbd kod priprave za svetu misu odludi, koga ie se u svetoj misi
sjetit i , a ovdje onda samo sveukupno ukljudi, za koje je nakanio mo-
liti. Svr5ivSi spomen ra3iri ruke, glavu podigne i nastavi Et onniunt
circumstantiunt. Communicantes moli takoder stojeii i raSirenih ruku.
.{ko je posebni propisan, neka ga uztne. Kod Jesu Christi duboko
naklanja glavu prema kriZu, a na ime Mariae srednje prema knjizi,
odnosno prema slici i l i  kipu, ako .se nalazi na oltaru. Na imena sve-
taca, koja se ovdje spominju, samo se onda pravi mali naklon glavom,
ako je misa njima u 6ast i l i  barem komemoracija u misi. Na ri jedi
Per eunden Christum Doninum nostrum. Amen sklopi ruke pred
prsima. ,

5. Tada rasl<lopi ruke ali samo s donje strane (rastav i male prste)
dok kaZiprsti ostanu zajedno a i palci jedan preko drugoga; ovako
otvorene ruke ispruZi nad kaleZem i hcsti jom, tako $a vr5ci prsti do-
seZu do sredine pale, ali da je se ne dotitu. Tako drZi ruke dok iz-
moli cijelu molitvu : Hanc igitur oblationem sve do Per Christum
Dorninum nostrum. Amen, na koje rijeei sklopi ruke pred prsirna.
Valja paziti, da se u oktavi uskrsnoj i duhovsko j uzme vlastiti
Hanc igitur.

6. Sklopljenih ruku nastavi : Quamoblationem. Zatim stavi l i jcvu
ruku na oltar a desnom pravi tri krita nad kaleZem i hostijom va-
jedno govoreii , benefdictam, adscrifptam, raftan; na rijedi : rationa-
bilem, acceptabilemque facere digneris ne drZe niti ne sklapa ruku
nego polako bd zadnje ga kr12a, Sto ga je pravio nad kaleZem i ho-
stijom zajedno ude5uje desnu ruku, da napravi kri? samo nad ho-
stijom govoreii : ut nobis Corpus, a zattm nad kaleZem veleii: el
Sanguis; tada podigne ruke i sklopi ih pred prsima govoreii : fiat
dilectissimi Filii tui Domini nostri, na rijedi Jesu Christi naklon
glavu prema kriiu.

I  S.  R.  C.  10.  I I .  1860;  por .  Propr ium d ioecesenum Zagrab ien.  1877.
pag. 510.
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10. Pretvorba.
l. Tada uspravno stojeii rasklopi ruke i vrske od palaca.ikahi-

prsta, r_rlq.otare o _korporal sa strane govoreii : Qryi pridie quatn pa-
teretur. Kaziprstom lijeve ruke malo pritisne hostiju na rubu, da se
desna strana malo podigne (tako valja uvijek uiiniti, kada se hostija
uzima) a palcem i kaziprstom desne ruke prihvati hostiju, zatim je
primi i palcem i kaZiprstom lijeve ruke, dok su ostali pisti ispruZeni
i sklopljeni i obadvjema rukama drzeii hosti ju podigne je ne5to nad
korporal. Dok to radi, govori: accepit panern in 'sanctas ac venerabiles
manus saos; zatim podigne odi prema .kriZu i odrnah spusti veleii:
ct elevatis oculis in coelum ad te Patrem suun, ontnipotenten, na to
duboko nakloni glavu govoreii: tibi gratias agens i drzeii lijevom
rukom hostiju desnom pravi nad njom kri1 i govori benefdixit, te
prihvati desnom hostiju tako, da je opet drzi objema rukama i govori
daJje uspravno stcijeii .fregit, deditque discipulis suis, discens: Accipite
et manducate ex ltoc omnes.

2. Tada stavi lakte na oltar stojeii, glave naklonjene, dfied
hostiju palcima i kaZiprstima, ,kako je gore redeno; govori jasno, s po-
Stovanjem, tiho i posve naravski rijedi pretvorbe : Hoc est enim corpus
meum) Posveienu hostiju drii i dalje u rukama, lakte sppsti s oltara,
uspravi Se, ruke s hostijom potegne k rubu korporala (ali ne izvan
njega) i drLe6 ih s'hosti jom na korporalu poklekne na jedno koljeno
i ustav5i podigne objema rukama iznad glave hostiju tako, da se moZe
vidjeti, uvijek je prateii odima. '- Ovdje valja primjetit i, da se
polagano diZe hosti ja, a tako i spuSta; ne valja, da se nad glavu
stavlja, nego je valja ravno nad korporalom podizati. Kad se po-
digne hostija do takove visine, da je puk moZe opaziti iznad glave i
pokloniti se, valja je bez otezanja lagano spustiti. StavivSi hostiju
desnom rukom na korporal poloZi obje ruke na korporal ali tako, da
su palac i kaZiprst na svakoj ruci spojeni na vr5ku (ovako spojeni
imadu ostati sve dok ih posli je pridesti ne opere, jedino, lcad'ima
primati hosli ju, onda ih rasklapa i njima samo prima posveienu ho-
sti ju). Ruke se polaZu od podizanja do posli je pridesti tako na oltar,
razumije se na korporal, da'se rubom dlana tidu oltara, a otvor dla-
nova da je prema sredini oltara. PoloZiv5i tako posli je podizanja ruke
na oltar, poklekne. KaleZ neka se prije ne otkriva, nego li se napravi
ova genufleksija.

3. Posli je genufleksije l i jevom rukom pridrZi podnoZak kaleia a
desnom prihvati palu i to medu kaZiprst i srednji, te otkrije kalel;
palu stavi na savijeni velum tako, da je bude lako prihvatiti, i otare
prste nad kaleZem ; ovo ie uvijek uiinit i, kadgod bude prstima pri-
hvaiao hostiju. Poslije toga stojeii ravno kale: Simili modo postquam
coenatum est, prihvati objema rukama kaleL za drZak i to desnom
odozgo odmah iza kupe veleii: accipiens et hunc praeclarurn calicem
in sanctas . . . malo podigne kaleZ nad korporal i odmah ga spusti i
sveudilj ga drZeii govori : item tibi gratias ogens i nakloni glavu;
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'kale benefdixit napravi znak krila nad kaleZem desnicom, dok ga
trjevicom d'rZi. Odmah zatim prihvati desnicom kale| za drLak ispod
kupe, a ljevicu spusti nile te prihvati za podnoZak tako, da su palac
i kaZiprst nad podno5koffi, z ostali prsti pod njim, nastavljajuii: de-
d i t q u e . . . e x e o o r n n e s .

4. Stavi tada lakte na oltar, kako je gore reteno, kalelz malo
podigne, glavu nakloni i govori : Hic est enim calix , . . bez afekta-
cije nego jednostavno i jasno, kao kod konsekracije hosti je. Kad iz-
govori rijedi konsekracije, kalel postavi na oltar uspravi se veleii :
Jtaec quotiescungue feceritis; klekne, ustane i prihvati kale? ob;ema
rukama, desnom za dri,ak a lijevom ispod podno5ka, te ga prateii
odima podigne, da ga moZe puk vidjeti. I ovdje vri jedi Sto je re[eno
kod podizanja hostije. Poslije podizanja stavi ga na korporal, ljevicom
malo pridrZi podnoZak a desnicom pokrije kaleZ palom, stavi ruke
ra5irene na oltar te poklekne.

l l .  Kanon posli je pretvorbe.

l .  Posli je poklona presv. Krvi stoji sveienik u sredini oltara,
ra5iri ruke, te nroli tilro: Unde et memores. Kod rijeii : de tuis donis
.ac datis sklopi ruke na prsima i odmah stavi l i jevu na korporal, a
desnom pravi najpri je tri kriZa nad kaleZem i hosti jom zajedno go-
voreii : Hostiam f puram, Hostiamf sanctam, Hostiamf immaculatarn,
azatim kriZ samo nad hostijom. veleii: Panemf sanctum vilae aeternae
a onda kri1 samo nad kaleZem veleii : Et calicem f salutis perpetuae.
Poslije toga nastavi ra5irenih ruku : Supra quae propitio

2. Kad dode do Supplices te rogarnlzs, sklopi ruke, postavi ih
na oltar (na rub oltara, kako je vei'pri je redeno) te duboko nagnut
(profunda corporis) moli tu molitvu do ut quotquot; a kod tih
rijeti raSiri ruke te prije nego ie redi : ex hac altaris participatione,
poljubi oltar u sredini, uspravi se, sklopi ruke veleii : sacrosanctum
Filii tui, lijevu stavi na oltar a desnom pravi kriZ samo nad hostijom
veleii : Corfpus, a zatim samo nad kaleiem govoreii et Sanfguinem
,sumpserimus; tada stavi lijevu pod prsa, ali tako da se malim
prstem ti6e ti jela, dok je Saka prema gore otvorena,l a desnom pravi
kriZ od dela prema prsima govoreii: om.ni benedictionef coelesti et
gratia replean'ur. Na rijedi: Per eunden sklopi ruke pred prsima.

3. Kada moli r fuIemento etiam, Domine, ra5iri ruke i opet sklopi
veleii : in somno pacis, te sklopljene ruke podiZe do lica, glavu na-
'kloni i uprtim otima u hosti ju moli za pokojnike, za koje je odlutio
molit i; i  ovdje vri jedi, Sto je redeno kod spomena za Live. Svr5iv5i
"spomen ra5iri ruke vele6: Ipsis, Domine, et omnibus . . . a na koncu
govoreii: Per eundem Christum Doninun nostrum sklopi ruke i na-
kloni  duboko glavu.

4 l

t Tako se uvijek drZi lrjeva ruka izmedu podizanja i pridesti, kadgod je
propisano staviti ruku na prsa i praviti na sebi kriZ.



, 4. Tada lijevu ruku stavi na korporal, a desnom sa tri donja
prsta udari se lako u prsa, a da ne naklanja glave, govoreii polu-
glasno: Nobis guogue peccatoribas i ra5iriv5i ruke pred prsima na-
stavi tiho famulis tuk . . . Glede inklinacije kod imenovanja svetih,
vrijedi ono, Sto je redeiro kod Communicantes prije pretvorbe. Na rijeii:'
Per Christum Dorninum nostrurn sklopi ruke na prsima i drZi ih tako.
nastavljajuii: Per quem h.aec ornnia, Dontine, sefiper bona creos. Tada-
stavi lijevu ruku na oltar, a desnom pravi tn kriZa nad kaleZem i ho- .
stijom zajedno govoreii: sanctifficas, vivifficas, benefdicis et praestas'
nobis,' desnom rukom otkrije kalel i poklekne drZeii obje ruke na,
oltaru. Uzme tada desnom rukom (palcem i kaZiprstom) hosti ju, l i jevom,
pomaZe dignuti je, kako je redeno kod pretvorbe, i zgodno je na-
mjestiti u desnu, prihvati zatim lijevom kaleL za drlak, a desnom
pravi sa hostijom tri krila nad kaleZem i to od ruba do ruba govo-
re(i: perf ipsun, cumf ipso, et inf ipso, a onda, drZeii jo5 uvijek lje-
vicom kale? pravi dva kriZa nad korporalom izmedu kalela (ali ne
preko kalela) i prsiju, govoreii ; est tibi Deo Paftri omnipotenti, in
unitate Spiritusf'Sancti. Odmah stavi hostiju nad kalel, te podigne
kalei. i hostiju govoreii : omnis honor et gloria. Spusti kaleZ na kor-
poral a i hosti ju na njezino mjesto, te nad kaleZem otre prste, po-
stavi ljevicu na podnoZje kalela, a desnicom ga pokrije palom"
zatim obje ruke stavi na oltar i pcklekne. Ustane i drZeii ruke ra5i-
rene na oltaru stojeii uspravno kaZe glasno: Per omnia saecula sae-.
culorum. Pcdvornik odgovori: Amen. 

,

12. Pater noster do pridesti.
l. Sklopi ruke i glavu nakloni prema Sakramentu govoreii istim,

glasom : Oremus te nastavi sklopljenih ruku: Praeceptis salutaribus-
Kad podne Pater noster ra5iri ruke, te ih tako drZi za cijele molitve
a oii upire u sv. hostiju. Kad podvornik odgovori : Sed libera nos:.
a malo, sveienik doda tiho Amen Stavi lijevu ruku na korporal, a
desnom uzme patenu, otare je purifikatorom, te je okonrito drli'na
purifikatoru rdubinom prema korporalu, ali rzvan korporala, i tiho.
rnoli: Libera nos, qu&esumus. Na ime Marijino nakloni glavu u svakoj
ntisi, a izgovarajuii imena sv. apostola Petra i Pavla te Andrije samo,
onda, ako je misa o njima il i  barem spomen u misi. Prije nego ie
re6: Da propitius pacen podigne desnom rukom patenu s oltara,.
l i jevu ruku stavi ispod prsiju te desnom pravi s patenom kriZ od
dela k prsima govoreii Da propitius pacem in diebus nostris. Pre-
kriZiv5i se poljubi patenu, ali ne u sredini nego kraj ruba, ali tako,
da ne bude na onoj strani, s koje Ce je podmetnuti pod hosti ju.
Nastavi molitvu ut ope misericordiae tuae i medutim podmetne patenu
pod hosti ju, a pri tom kaZiprstom li jeve ruke malo prit isne hosti ju
na rubu, kako je gore redeno, te istim prstom poravna hostiju na
pateni. Patenu s hostijom obadvjema rukama nasloni na podnolak ka-
leZa malo prema strani epistole.
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2. Lijevu ruku stavi na kaleZ a desnom ga otkrijen poklekne, te
ustav5i kaZiprstom lijeve ruke pomakne hostifu prema gornjem rubu
patenen gdje je primi palcem i kaZiprstom desne ruke, prinese nad
kalei te prihvativ5i je palcem i kaZiprstom lijeve ruke prelomi je nad
kaleZem po polovici govoreti: Per eundern Dominum nostrum Jesum'
Christum Filium tuum. Ako se hostija teZe lomi, bit ie zgodno, da
drZeii je lijevom rukom, desnom je po sredini previne po viSe puta
prema sebi i prema oltaru. Polovicu, Sto mu je u desnoj ruci, stavi
na patenu, zatim s oba prsta desne ruke nastavljajuii: Qui te,curn
vivit et regnat potegne po rubu, gdje je hostija prepolovljena odozgcr
prema dolje, te od donjcga dijela otkine komadii, hoji drLi medu
palcem i kaZiprstom desne ruke, dok veii dio, Sto mu je u l i jevoj
ruci stavi na patenu k onoj polovici i sloZi Sto se viSe ntole, kao da
nije bila prekinutar. a uz to govori: in unilate Spiritus Sancti Deus,
Lijevonr rukom prihvati drLak kaleZa (dok jo5 uvijek drZi desnu s par-
tikulom nad kaleZem) kale glasno: Per omnia saeculn sacculorum.
Podvornik odgovori: Amzn Tada napravi partikulom tri kriZa nad
otvorom kaleia govoreii glasno: Pux Domini sit semper vobiscurn"
Ove se ri jeei imadu polagano izgovarati, da se dospije napraviti tr i
kriia. DobivSi odgovor od pcdvornika: Et curn spiritu lao spusti de-
sticu u kaleZ govoreii : Haec contntixtio et consecratio . .. otre prste
jedne i druge ruke nad kaleZem, l i jevom rukom pridrLi podnoZak
kaleZa, a desnom ga pokrije. Postavi obje ruke na oltar i poklekne.

3. Sklopi ruke pred prsima, glavu duboko nakloni i govori
glasno : Agnus Dei, qai toilis peccata mandi; lijevu ruku stavi na
oltar, a desnom se udari u prsa govoreii: miserere nobis i opet ne skla-
pajuii ruku nastavi dalje Agnus Dei te se na drugi; miserere nobis
drugi put udari u prsa a treiiput govoreii: dona nobis paceffi. Tada
sklopi ruke, stavi ih na oltar, te srednje nagnut (media corporis) gle-
dajuii u Sakramenat moli tri molitve prije svete prieesti : Domine Jesu
Christe, qui dixisti . . . Domine Jesu Christe, tilii Dei vivi . . . Per-
ceptio. Valja paziti, da se zavrSeci ovih molitava ne mije5aju.

13. Pridest.

l. Svr5iv5i te molitve raSiri ruke na oltaru i poklekne, ustane i
kaLe: Panem coelestem accipiam . . . Desnom rukom prihvati oba dijela
hostije, bude li trebalo pomoii ie ljevicorn; da lak5e digne sa patene,
moLe ih malo potegnuti prema kraju, a valja paziti, da ne padne koja
mrvica izvan patene na podnoiak kalela. Zgodno smjesti oba dijela
medu palac i kaZiprst lijeVe ruke, ali ne jedan preko drugoga, nego
ih tako spoji, da ostane okrugao oblik hostije, a onaj dio, gdje manjka
stavi nredu prste. Desnoni rukom podmetne patenu pod hostiju i sta-
viv5i je medu kaZilrrst i srednji lijeve ruke, koju tada malo podigne
i drZi izmedu kaleLa i prsiju te srednje nagnut prema oltaru, a da
se lijevim laktom ne naslanja na oltar niti na koju stranu okreie,"
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desnom se rukom lako triput udari u prsa govoreii tr iput; Domine,
non sarn dignus poluglasno, a ostalo nastavi tiho.

2. Tada se uspravi, prihvati desnom rukom oba dijela hosti je
tako, da desni stavi preko lijevoga, napravi pred sobom kriZ s ho-

,stijom nad patenom, paze(i, da vodoravna crta ne prede Sirinu pa-
tene a uz to govori tiho: Corpus Domini nostri Jesu Christi custodiat
animarn mean in vitam aeternam. Amen. Na Jesu Christi duboko nakloni
glavu. Nasloni se laktima na rub oltara srednje nagnut, poboZno stavi
hostiju u usta, drZeii ispod nje patenu. Uzev5i sv. hostiju postavi
patenu, gdje je prije bila, uspravi se i nad patenom otrese prste, sklopi
ruke pred l icem, glavu nakloni i neko vri jeme (od pril ike, Sto se
moZe reii Ode na5) razmiSlia o presv. Sakramentu. Tada spustiv5i
ruke kaze tiho Quid retribuaru Domino pro omnibus, quae retribuit
mili? Lijevu stavi na podnolak kaleza, a desrlom otkrije kalel, stavi
obje ruke na oltar te poklekne. Ustane, desnom uzme patenu, tada
lijevu drLeci na korporalu ili ako bi trebalo, njom s lijeve strane
malo podigne korporal, pogleda, da l i je koja destica na korporalu i
tri do ietiri puta potegne patenom po onom mjestu, gdje je stajala
hosti ja, tada ako treba malo primakne kaleL, l i jevom prihvati patenu

'tako, da onaj rub, kojim je pobirao destice po korporalu bude na
desnu stranu. Tada kaZiprstom desne ruke potegne jednom od onoga
mjesta, gdje l jevicom drZi, po izvanjskoj strani patene prema dolje, onda
joS jednom po rubu, kojim je pobirao 6estice, okrene patenu medu
prstima tako, da uzmogne drugu stranu odistit i , tu ie potegnuti samo
jednom. Posli je toga tisti unutra5njost i l i  bolje udubinu i l i  sredinu patene.
Najprije potegne po unutragnjoj plohi odozgo dolje kaZiprstom desne
ruke nekoliko puta, zatim po l l jevom unutra5njem rubu, onda po desnom
a na koncu odozdo, kuda su mrvice padale u kaleZ, nato otrese 1:rste
nad kaleZem. Lijevu ruku s patenom stavi na korporal, a desnom
prrhvati kalel za driak, te tiho govori : Calicerrc salutaris accipiam.. .
i prekriZiv se kaleZem kaZe tiho : Sanguis Dornini nostriJesu Christi. . .
na rijedi Jesu Christi nakloni glavu. Lijevom podmetne patenu pod
kaleZ il i  bolje pod bradu, stojeii uspravno poboZno ispije iz kalei.a
s\t. Krv s desticom hosti je, koja je u kaleZu. Ako se testica hosti je
pril i jepi uz kaleZ, mole je pomaknuti kaZiprstom desne ruke do ruba
te ustima uzeti i lr je pak posli je uzeti s purif ikacijom. Pri tom valja
parntit i, da je bolje, ako se kaleZ ne diZe s usti ju, dok se god ne
ispije do kraja pa i onda, kada sveienik ne mole da najednom ispije
svu kolidinu sv. Krvi.

3. Ispiv5i svetu Krv l jevicu s patenom stavi na korporal, a kaleZ-
bez ikakovi otezanja ili stavtjanja na oltar odmah pruii. nad oltar-qnd'
podvorniku, da u nj ulije vino govoreii rnedutini': Quod. ire siump,simus.
Vina neka se uli je barem toliko, koliko je bilo sv. Krvi; tada malo
zakrene kalezem, da se operu stijene kaleia, a onda metnuvsi pod
----6ztrzrta.k 

je onda, kad je poclvornik tako malen, da ne bi nrogao nalit i
vina u lealQ-akese-drZi nad oitaiont. To vri jedi i za pranle prsta nad'-kalcZern.
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bradu patenu s iste strane uzme puril ikaciju, s koje je pio sv. I(rv.
IspivSi purif ikaciju spusti patenu na korporal, prihvati objema rukama
kaleL i to kupu tako, da su palci i kaZiprsti nad otvorom kupe, a
bstali prsti obuhvate kupu odozdo, pode iz sredine oltara na stranu
epistole i {*yi ovako drZeii kaleZ . !+_glht.' Dok mu podvornik lijeva
preko pataca i tiiZif5rstar'u kiietfifibJ*voclu, gouori tiho moliivu :
Corpus tuum, Dortine, quod sumpsi. . . Prste malo strese nad kaleZem
te ga postavi blizu korporala, a purifikatorom otare prste, te ih od
sada drZi rastavljene. DoSavSi u sredinu oltara bez nakiona kriZu, pu-
rif ikator zgodno prihvati l i jevom rukom i stavi ga pod bradu, kako
je pri ie udinio s patenom, a desnom prihvati kaleZ za drlak te ispije
abluci ju.

4. Stavi tada kale? izvan korporala tra stranu evandelja, otare
purifikatorom usta, a zatim lijevom primi kale? za d,riak, a desnom
uzme purif ikator te ga otare, da bude suh. Zgodno je, ako je purif i-
kator, kad je sloZen, detverostruk; tada se kod brisanja kalela otv6ri,
tako je dvostruk te s unutrainje strane jednim krajen prviput otare
kalel, a onda se okrene drugi kraj isto s unutra5nje strane; te se joS
jednom potegne po kraju kaleia. Purifikator se opet sloZi, kako je i
bio, strana naime, kojom se brisao kaleZ, unutra. Na odi56en kaleZ
(koji je na strani evandelja izvan korporala) postavi objema rukama pu-
rif ikator, a na nj l i jevom patenu, koju desnom pokrije palom. Sklopi
korporal i to najprije s obje ruke stranu, koja Je najbliLa sveieniku,
onda preko nje takoder s obje ruke protivnu stranu, tada li jevom
stranu od evandelja a preko nje desnom stranu od epistole. Uzme
desnom burzu, te ju lijevom pridrZi, dok desnom stavi u nju korpo-
rul; burzu s korporalom stavi na sredinu oltara. Primi desnom velum
te ga s obje ruke stavi na kalei., a na velum stavi burzu. Ovako
ureden kale? postavi u sredinu oltara tako, da velum s prednje strane
posve sakriva kaleZ, a otvcr je burze prema oltaru.

14. Poslije priCesti do konca.
l .  Ako podvornik ne moZe prenesti knjige udinit ie to celebrant

sam, kada kaleZ pokrit s velom stavi u sredinu. To ie izvr5iti onako,
kako smo' rekli kod evanctelja. U sredini valja da se nakloni kriZu.

2. Kada je u sredini uredio kalel, polazi sklopljenih ruku bez
inklinacije na stranu epistole, gdje glasno dita komuniju. Vrati se tada
u sredinu, postavi ruke ra5irene na oltar, poljubi oltar u sredini,.
uspravi se, sklopi ruke, okrene se prema puku te ga ra5iriv5i i sklo-
piv5i ruke na prsima glasno pozdravi : Dorninus vobiscum. Podvornik
odgovori: Et cum spiritu tuo. Pode na stranu epistole, te glasno kale:
Oremus, a onda dita postkomuniju. Za postkomuniju vri jedi sve ono,
Sto je redeno za kolekte: i Sto se tide drLanja, inklinacija, zavr5etaka.
i broja.

I Ako je sludajno
prst tada opere.

taknuo i kojim drugim prstom Sakramenat, neka i taf;
a
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3 .  U  m i s a m a  f e r i j a l n i m  u  k o r i z m i  i m a  j o 5 p o s e h n a o r a -
.c i ia  super  popu lum,  ko ja  se  zaseb ice  uz ima,  kad se  ve i  pos tko-
'munije zakljudene. Stqjee'i kod knjige kaie sveienik Oremus raSiri i
sklopi ruke i glavu nakloni prema kriZu a govoredi dalje : Humiliote
capita vestm Deo sklopljenih ruku duboko nakloni glavu prerna knjizi.
Oraciju moli ra$irenih ruku; svr5iv5i je zatvori knjigu.

4. Svr5iv5i Postkomuniju zatvori knjigu; no ako se ima titati
na koncu drugo evandelje a ne In. principio, tada ostavi knjigu otvo-

'renu, pode u sredinu oltara, poljubi ga, uspravi s:, sklopi rukei okrene
se te uz obitne akcije pozdravi : Doninus vobiscwm. Dobiv5i odgovor:
Et cum spiritu tua, stojedi na istom mjestu sktopljenih ruku na prsima
kaZe glasno: Ite missa esf. Odgovor: Deo gratias. RekavSi lte nisse

.esd okrene sa istim putem-k oltaru.
5. Kada u misi niie bilo: Oloria in excelsis, tada sveienik re, .-kav5i 

: Dominus vobkcurn odmah se okrene istim putem k oltaru h
,skloplienih ruku pred prsima uspravno stoje6i kate glasno Bencdi-
camas Domino. Odgovor: Deo gratias. U mrtvadkim misama mjesto
toga kaie: ftequiescent in pa.ce. Odgovor : Amen.

6. Tada poloZi sklopljene ruke na oltar' le uz dubok naklon
glave govori: Plnceot tibi, Sancta Trinitas . . . Svr5iv5i molitvu, ruke
:ra5iri na oltaru, oltar poljubi u sredini, uspravi se, ruke sklopi pred
;prsimar, podigne odi prema krilu, a ruke ra5iri i  podignete ih odmah
:sklopi pred prsima, glavu duboko nakloni (na ri jed Deus) govoreii
jasnim glasom : Benedicat vos omnipotens Deus. Zatim sklopljenih ruku

'na prsima okrene se prema puku te stavivSi l i jevu na prsa, desnom
'napravi kril nad pukom. Pri tom valja pamtiti, da prsti desne ruke
imadu biti uspravni i stisnuti a mali prst gleda prema pu,ku. Velidina
krila neka bude kao kad se sam kriZa - dakle od 6ela do prsiju a
onda od l i jevoga ramena k desnom.

7. Blagosloviv5i odmah sklopi ruke na prsima, te se za desnom
rukom okrene na stranu evandelja, gdje na oltaru sklopljenih ruku
stojeii kao kod prvoga evandelja V"aie: Dominus vobiscum. Podvornik:
Et cunt spiritu tuo. Na to poloZi lijevu ruku na oltar, a palcem desne
pravi-na oltaru kri i. a zatim sebi na delu, ustima i prsima, kako je
redeno kod evandelja, govoreii : Initiun suncti Evangelii secundum
Joannent, dobivSi odgovor: Gloria tibi, Domine nastavi sklopljenih
ruku: In principio. Na rijedi : Et Verbun caro factunt. est stavi ruke
na oltar i poklekne. Na koncu se evandelja odgovara: Deo gratias.

B. Ako se imade na koncu ditati koje drugo evandelje, tada sve-
ienik, kako je vei reieno ostavlja knjigu otvorenu svr5iv5i zadnju
postkomuniju. Podvornik odgovori na: Ite missa esl svoj Deo gratias
i prenese knjigu na stranu evandelja. Ako podvornik ne moZe prenesti
knjige, prenest ie je sam sveienik i to, kad svr5i postkomuniju. Uzet
ie knjigu te nadiniv5i u sredini duboki r.laklon prenesti je na stranu
evandelia, vrati se u sredinu, poljubi oltar, okrene se k puku, kale:

* t Erker; Martinucci; V. ab Appeltern.



Obred tihe svete mise.

Doninus vobkcum i lte nissa est, kako je gore reteno. Covoreii:
.Sequentia sancti Evangelii pravi kril na knjizi, ali na koncu ne ljubi
knjige, niti govori: Per evangelica. nego jednostavno zatvori knjrgu
s hrptom prema oltaru.

9. Svr5iv5i posljednie evandelje, moZe odmah sii i  bilo do gornje
.stepenice ili donje, a mole poii u sredinu oltara, napraviti duboki
naklon glave prema krriu te malo sa strane evandelja, sidi bilo do
gornje stube, bilo do najniLe, da moli propisane molitve poslije tihe
mise. Svr5iv5i te molitve ili ako se ne mole, poslije evanttelja, dode u
:sredinr oltara, prihvati lijevom rukom kaleZ zi drlak, a desnu po-
:stavi na kalel, primi ga tako, da kraj vela, koji pokriva kalel, bude
okrenut van; bez inklinacije polazi na podnoZje oltara. Silazeii molit
ie ant.: Trium pueroruffz s kantikom : Benedicte i Psalmom : Laudate
Dominum in sanctis,' neka pazi, da leda ne okrene prema krtlu, zato
,de iii malo sa strane evandelja. DoSavSi pred najniZu stubu napravi
reverenciju oltaru i to, ako nema u oltaru presv. Sakramenta duboko
nakloni glavu; ako l i je presv. Sakramenat u oltaru, pohlekne na
jedno koljeno in plano, uzme od podvornika biret, stavi ga na glavu,
te se vra(a za podvornikom u sakristiju.

15. Od oltara u qakristiju.

l. Vraiajuii se u sakristiju pazit ie na sve ono, Sto smo rekli
kod ulaza iz sakristije k oltaru.

2. DoSavSi u sakristiju duboko ie nakloniti glavu prema kriiu,
odloZiti kaleZ, prebaciti kraj veluma preko burze, izvaditi purifikator, i
staviti ga preko kalela, te skinuti biret. Misno ie odijelo svladiti pro-
tivnim redom, kako ga je obukao naime prije kazulu, zatim stolu, koju
poljubi u sredini, manipul, koji takoder poljubi tamo, gdje je kriZ.
RazveZe pojas, zatim izvude lijevu ruku iz rukava albe, prebaci preko
glave i najzad desnu ruku, na koncu skine amikt, koji poljubi u sre-
dini, gdje je kriL.

3. Poslije ie obaviti gratiarun actio barem kroz detvrt sata.
4. Ako nije sakristan vje5t u slaganju crkvenoga ruha, neka to

sam sveienik sve stavi u red. A ako je i vje5t, neka [e5ie pogleda,
kako u tom svoju sluZbu vr5i.

Dodatak. '

M o l i t v e  p o g l i j e  t i h e  m i s e .

Leon, XIII. zapovjedio je u svom dekretu Urbis et Orbis od
'6. sijednja 1884., da se poslije svake tihe mise (sine cantu) moli kle-
[eii s pukom triput Zdravo Marija, zatim Zdravo Kraljice te s ora-
cijom (ova je ne5to promijenjena g. 1886.). Prjo X. dopustio je, da
se poslije tih molitava dodade trokratni zaziv presv. Srcu Isusovu.
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